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Felelés sxerkeBKtő és liyptulajdonos •

A nép pusztítása.
Ha valamikor tüzetesen meg­

írják e kornak a történetét, mely­
ben éppen élni szerencsések va­
gyunk, nem kevés hely fog jutni 
a korképben az adóvégrehaj­
tóknak.

Majd 200 év múlva talán 
ismét építenek parlamentet; job­
bat, ízlésesebbet, ozélszerübbet a 
mainál.

Akkor remélhetőleg lesz meg­
felelő utódja Lotz Károlynál? s 
ez a II. Lotz kortörténeti fal­
festményeiben ki fog terjeszkedni 
a modem korra is. Az ő fest­
ményén is ott fog lebegni a véres 
verejtéket izzadó magyar feje 
fölött két démon : az uzsorás és 
az adóvégrehajtó.

Ha ez a II. Lotz-féle fest­
mény hü lesz, akkor ennek csak 
egy méltó párja lehet : a tatár­
járás ábrázolása. Mind a kettőnek 
egy tett a következménye : a nép 
pusztulása.

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
THAN GYCJLA Debreczei». F» JJiedermann-patota, földszint,

az udvarban hátul.

Régen a kegyetlenség ne­
továbbját a tatár meg a török 
név fejezte ki; ma mindezeket 
el koptatta egy uj szó : az adó. 
Az adó viszi el a szegény ember 
tehenét, az adó eszi meg a ve­
tését, az adó bontja le a házát 
s az adó veszi el gyermekétől 
a kenyeret.

Ma már odáig értünk az adó 
mértéktelen fele igázásával, hogy 
a szegény embernek egyszerűen 
lehetetlen fizetnie.

íme a modern tatárjárás egyik 
legújabb esete :

Mórmaros - megye Középapsa 
nevű községében megjelent az 
adóvégrehajtó. — Itt már fölül­
emelkedtek azon a sablonos mon­
dáson, hogy „ az embernek a 
feje alól vitték el a párnáját.“ 
Ez szelíd, atyai intelemmé vált 
legújabban.

Középapsán az ajtókat, ab­
lakokat, főzőedényeket, sőt a ké­
peket is leszedték a faltól, el­
vitték a csecsemő pólyáját és

kilökték az anyát két hetes kis 
gyermekével, elvették egy kol­
dusnak össze,kéregetett lisztjét, 
egy másiknak utolsó ingét s mi­
kor panaszkodott, azt felelte rá 
a jegyző : „járjon meztelenül !“ 
Ezek mellett az egyetlen tehén, 
borjú elhordása semmi, ez napi 
renden vau ; hogy igy név szerint 
felsorolt 29 család lakás, élelem 
és ruha nélkül maradt a község­
ben, az a modern tatárjárás bősei 
előtt mind semmi.

Pozitív adatokat sorolnak fel 
a lapok erről a községről ; mi­
csoda állapotok lehetnek a többi­
ben, mikor egyik leggazdagabb 
délvidéki vármegyében az elmúlt 
év folyamán hatezer adóárverést 
tűztek ki !

Tessék ehhez a tatárjáráshoz 
hozzávenni az uzsorások pusztí­
tásait, csoda-e, ha a szerencsétlen, 
agyonsanyargatott nép elfelejti az 
iskolában tanult gyönyörű szép 
szavakat :

A nagy világon e kívül
Nincsen számodra hely 1

A borbély
Irta: Csehov Antal.

Kora reggel. Még nincs hét, óra, de 
Bejocsuin Kuzmics Makár borbclymüh'dye 
már nyitva van. A borbély mnga huszon­
három esztendős fiatal ember, takarítja a 
boltot. Mosdailan, piszkos, de öltözőké bizo- 
nyos elegáncziára tart igényt. Egészen bele­
nyugszik a takarításba, itt a pörtörlövt-1 tö- 
rülgett, amott az ujjával csiszol fényesre.

A borbélymühely kicsiny, szűk és ko­
pott. Doszkefala' olyan kárpittal van be­
vonva, mely az embert egy fakult kocsis­
ing színére emlékezteti. A két elvakult, 
verejtékező ablak közt sztik panaszos nyö­
szörgő ajtó van, telette rozsdától zöld 
csengetyü, mely folyton reszket s minden 
ok nélkül is betegesen roeg-megcsendül. 
Aki belenéz a falon függő tükörbe, annak 
az arczát irgalmatlan torz képpé rántja szét 
a hoporjás üveg. Ez előtt a tükör előtt 
végzi a borbély a borotválást és hajnyirást. 
Az asztalon, mely épen olyan mosdat lau 
és maszatos, mint maga Kuzmics Makár, 
fésű, olló borotva, egykopekes bajuszpedrő 
s hígított otkolon hever. Egyáltalán az 
ogész üzlet nem igen ér többet tizen t 
kopejkánál.

Az ajtó felett megszólal a beteg csen­
getyü panaszos hangja s belép egy kurta, 
prémes zekébe öltözött, nemez-czizmas 
ember. A feje meg a nyaka női sállal van 
bekötve.

Jagodov Ivanics Erasztnak bÍvják s a 
keresztapja Kuzsmics Makároak. Azelőtt 
szolga volt a konzisztór.uronáb most a vörös 
tó mellett lakik s lakatoskodik.

— Adjon Isten, Makaruska 1 — üdvözli 
a borbélyt, aki még mindig bele van n e- 
rülve a munkájába.

Összeesókolóznak, Jagodov letekergeti 
nyakáról a sált, keresztet vet és leül.

— Nagy ut ez öcsém 1 — nyögi.— 
Nem tréfa dolog a vörös lótól a Kaluski- 
kapuig jönni.

— Hogy van, keresztapám ?
— Ebül, fiam. Tífuszban voltam.
— Tífuszban?
— Tífuszban. Egy hónapig feküdtem, 

azt hittem, elvisz az ördög. Az utolsó ke­
netét is rám adták. Most aztán hull a hajam 
s az orvos azt mondta, vágassam le tövig, 
akkor uj erős hajam nő helyette. Azt gon­
doltam hát: menjünk Ma kárhoz. Inkább 
megy az ember a rokonához, mint máshova.

Az jobban csinálja a dolgát s nen veszi el 
érte a pénzt. Mfssze van ugyan, do...leg­
alább sétálok egyet.

— Szívesen, keresztapám. Tessék !
Kuzmics Makár körülczirkalmazzs magát 

a lábával s rámutat a székre.
Jagodov leül, belenéz a tükörbe s 

szemrrel láthatóan meg van elégedve: a 
tükörben ferdére nyúlt ábrázalot lát széles 
kalmukszájjal, laposra nyomott orral s a 
homlokán ülő szemekkel.

Kuzmics Makár sárgafoltos fehér ken­
dővel takarja le a vendége vállát s az ollót 
kezdi ceettegtetni.

— Lenyirjam tövig ? — kérdi.
— Persze, hogy le. Olyan akarok lenni, 

mint a tatár. Olyan legyen a fejem, mint 
az ágyugohóbis. Akkor jobban nő a hajam.

— Úgy. Hajtsa csak félre egy kicsit a 
nyakát.

— Jól van...Csak meg ne vágj. Hé 
haji Húzod a hajamat tel ,

— Nem baj Hogyan van Erasztovna 
Anna ?

— A lányom ? Jól van. Múlt héten 
szerdán volt az eljegyzése. Miért nem 
jöttél el ?

Darvas Testvérek dúsan felszerelt női- és gyermek-felöltő áruházában
De breeze n, főtér, Hungária-kávéház mellett. "TLTjclonsfí ggolc 
női- és gyermek-felöltőkben, nap- és esőernyők­
ben, blousok, övök és nyakdíszek napy válasz­

tékban feltűnő olcsó árak mellett beszerezhetők
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1902. Julius 25.

Ne sanyargassák a népet s 
a azzal menthetik meg legjobban 
családja s hazájának.

Városunk és a gyermek- 
védelem.

Debreczen, Julius 24.
Utóbbi időben sokat foglalkoztunk a 

lelenczházzal kapcsolatos gyermekvédő egye­
sülettel. Most, hogy az állam vette kezébe 
a lelenczházuk létesítését az egosz ország­
ban y azoknak felállítása s hova helyezése 
iránt a tárgyalások megindultak, kétféle 
irányzat állott egymással szemben. Az eeyik, 
a mely csupán a szigorúan vett lelenczhá- 
zabnak állami fennhatóság alatt felállítását 
és adminisztrálását elegendőnek tartja, a 
másik pedig, a mely a társadalom által már 
megindított mozgalom és érdeklődés, néhol 
áldozatkészség kihasználásával a gyermek­
védelemnek szélesebb alapokra fektetését 
óhajtja.

Sőt egy harmadik üdvös intézmény, a 
bábaképző-intézet is csatlakozik harmadik 
sorban az előbbi kettő mellé, éppen nálunk 
Debreczenben és valljuk meg nyíltan, ez az 
utolsó csatlakozás önkénytelenül is szójá­
tékra csábit bennünket, t. i. hogy sok bába 
közt eltalál veszni a gyermek!

Az államilag felállítandó lelenczház 
ügyében a belügyminisztérium kebelében 
Széli Ignácz államtitkár ur, dr. Némttby 
Károly min. tanácsos ur és Ruffy Pál or­
szágos képviselő ur működnek, fáradoznak, 
utaznak és kapaczitálnak. A gyermekvéde­
lem szélesebb alapokra fektetése tárgyában 
a Debreczenben már megalakult, de mű­
ködését még meg nem kezdhetett egyesület 
vezető férfiai buzognak ; a bábaképző in­
tézetnek e kettős intézméuynyel egybe­
kapcsolása mellett a debreczeni orvos- 
gyógyszerész-egylet érdet, es elnöke s a 
most is fennálló bábaképző intézet igaz­
gatója, dr. Kenézy Gyula ur buzgólkodik. 
Az összes érdekeknek, állam, város és 
társadalom szempontjából összeegyezteté­
sének legnehezebb és legháladaUanabb 
feladatát pedig köztisztelet és szeretetheti 
álló főispánunk: Puky Gyula ur vállalta 
magára.

Debreczeni Újság

Hát bizony aligha nem ez a legne­
hezebb, a mit ő méltósága vállaira vett.

Mert kétféle érdeket is nehéz manap­
ság kielégíteni, hát még itt, ezen immár 
nagy mértekben bonyolodottá lett és tett 
kérdésnél.

A hármasv intézménynek együttesen 
felállítása és egybekapcsolása magában véve 
még nem okoz nagy nehézséget ; az anyagi 
és felügyeleti kérvények is könnyen meg­
oldhatók volnának, mert az államnak van 
pénze, a város és gyermekvédő egyesület a 
maga befolyását kellőleg érvényesíteni tudja 
és akarja is, dr. Kenézy Gyula orvos ur 
pedig tovább is szépen eligazítja a bába­
képző intézetet.

Hanem a hely kérdé a, hogy t. i. h va 
helyeztessék ez a 3—4 katasztrális hold 
területet igénylő hatalmas intézmény pavil 
lonszeriUeg, parkokkal övezett épületeivel ? 
— ez képezi már hónapok óta a legnehe­
zebb részét az ügynek, e miatt nem halad 
az előre, mert a vélemények itt annyira 
eltérők, az érdekek oly elágazók s az ellen­
tétek oly kiegyenlithetetlennek látszanak, 
hogy félni lehet, miszerint ez a hely kér­
dése megbuktatja az egész gyönyörű tervet, 
elkedvetleníti úgy a kormányt, mint a városi 
és társadalmi intéző urakat s egyszeresek 
azon vészük észre, hogy szépen a faképnél 
hagynak bennünket s elviszi az állam a le- 
leuczházat más városba, mi pedig hoppon 
maradunk félig-meddig megalakult, de pén­
zelten egyesületünkkel és a modernebb fej­
lődést már nagyon igénylő bábaképző-inté- 
zetünkkel.

Pedig nagyon vigyáznunk kell, hogy 
meglévő, de a megszüntetés veszedelme ál­
tal környékezett intézményeink helyett, ha 
már azokat megtartani képesek nem va­
gyunk, legalább újakkal kárpótoljuk magun­
kat és városunkat.

Én tehát megpróbálom és megbirkó­
zóm ezzel az olyan nehéznek látszó kérdés­
sel szembe száliani s kimondom a magam 
nézetét, máodik czikkembeu elmondom vé­
leményemet a helykérdésről, előre is ki- 
jalentvéo, hogy szívesen üdvözlöm azon pol­
gártársamat, a ki az enyémnél jobb és oko­
sabb javaslattal áll elő.

. id. K. Arthur.

Az olló megáll. Kuzmics Makár ijed­
ten kérdi:

— Kinek volt az eljegyzése ?
— Annának, a lányomnak.
— Annának ? Kivel ?
— Sejkin Petrovics Prokóffal. A nénje 

gazdaasszony a Szlatusztenszkij-utczában. 
Derék asszony. Örülünk is neki mind. Egy 
hét múlva megtesz az esküvő. Gyere el te 
is, nagy céco lesz.

— De hogy tehetséges ez, Ivanics 
Érászt. ? — kérdi Makár a vállát vonogatva, 
halványan, elhülva. — Hegy lehetséges ez ? 
Hisz Erasztovua Anna mégis... én... én 
szerettem és számítottnál rá. Hogyan is 
lehetséges ez ?

- Hogyan lehetséges ? Hát férjhez 
adjuk, punktum. Prokóf derék gyerek I

Makár arczára kiül a hideg veríték. 
Leteszi az ollót s öklével az orrát kezdi 
dörzsölni.

— Számítottam rá... szól. — Ez 
nem járja, Ivanovics Emszt I 1 Én... én 
szeretem és felajánlottam neki a szivemet 
... s a néni is megígéri e. Mii dig tiszteltem 
magát s az apumnak tekintettem... Mindig 
ingyen nyírtam a baját is. Mindig szives 
vobam magukhoz. Mikor az apám meghalt,

elvittek egy díványt meg tiz rubelt és nem 
adtak vissza semmit. Emlékszik még rá ?

— No, hogy emlékszem I De micsoda 
férj tenne te belőled, Makár P Te vagy 
vőlegénynek való ? Se pénzed, se állásod, 
ostoba mesterséged... *

— Hát Sejkin gazdag ?
—- Svjkin benn van a ezéhben. Csak 

kaueziója ezerötszáz rubel van. Úgy ám, 
öcsém... A dolog el van intézve, nem 
tehet rajta segíteni. Keress magadnak más 
menyasszonyt, Makaruska I Gombház... De 
miért nem nyírsz tovább ?

Kuzmics Makár hallgat s mozdulatla­
nul áll egy helyben. Aztán kendőt vesz ki 
a zsebéből és sírva fakad.

— Nono, - vigasztalja Érászt. — 
Hagyd abba már no 1 Bizony úgy pityereg, 
mint valami fehércseled. Hozd rendbe előbb 
a fejemet, aztán pityereghetsz. Hol az olló ?

Makár fogja az ollót, egy ideig me­
reven néz rá, aztán az asztalra ejti. A 
keze reszket.

— Nem bírom 1 — szól. — Oda az 
erőm. Szerencseden ember vagyok és Anna 
is szerencsétlen. Hozzám ígérkezett s most 
a gonosz emberek elválasztanak bennünket. 
Menjen, Ivanics Ereszt, rá sem tudok nézni 
magára I

Krónika.
Játszó gyerekek A gyermekszo­

bában nagy sokaság van összegyüiekezve. 
Tanakodnak, hogy mit játszanak ? Végre ki­
sütik, hogy házasságot fognak játszani, még 
pedig az eljegyzéstől kezdve egészen a la­
kodalomig, sőt tovább is. Megkezdődi* a 
czeremónia, kiválasztják a menyasszonyt és 
a vőlegényt, a kik az oltár elé járulnak illő 
komolysággal. A háziasszony épen abban a 
perez ben lép be, a mikor a pap, a nyakába 
kötött asztalkendővel, épen egymásba teszi 
a kezüket és ünnepélyes arcmai beszédet 
moud az ifjú párhoz Köröskörül ott áll ra­
gyogó arczczal a násznép, csak épen egy kis 
leány gunyaszt csendesen a sarokban. A mama 
megkérdezi tőle :

— Hát te, mért nem játszol, kicsikén ?
Amire a kicsi fontoskodó képpel, nagy 

szemeit kerekre nyitva, feleié :
— Csitt, mamuska, csendesen I Hiszen 

én is játszom ! Én vagyok az a gyerek, akit 
majd a gólya hozni fog . . .

Magyar ember Páriában. Magyar 
ember várja a Trocaderónál a sűrített leve­
gővel járatos tramwayt, a melynek emeletes 
wiggonjai három perczenkint követik egy­
mást a Msdefeine-töl Auteuil-ig. Elmúlik öt 
perez, tiz perez. A Madeleine fülé már 
négy-öt kocsi is pöfékelt. Autenül felé egy 
se jön. A magyar dul-ful mérgében. Sok 
párisi is jön a megállóhelyre, vár néhány 
perczig.

— Tiens I Nem jön ez a kocsi ? Bizo­
nyára valami baja tett neki.

• Azzal a párisi népet jellemző vig fleg­
mával áll odébb. Eszébe sem jut egynek is, 
hogy mérgelődjék. Végre hosszú busz perez 
múlva jönnek a kocsik. A magyar felugrik 
az elsőre és — no de kérem mit tenne 
mást, mint a mit idehaza teszünk vala­
mennyien hasonló helyzetben : káromkodik 
egyet és összeszidja a conducteurt.

— Dites done, voss, conducteur, mi az 
ördögöt csináltak maguk ? Teljes félórája 
várom már ezt a komisz kocsit — quo 
diable 1!

A kalauz udvariasan mosolyogva ránéz 
a dühös emberre és meghajtva magát, feleli 
az ő énekes párisi jargonjával :

— Ah, Monsieur, higyje el, én már 
reggel óta várom önre. Sajnálom, hogy előbb 
nem volt szerencsém.

— Eljövök holnap, Mák« ruska. Tovább 
tudsz nyírni holnap ?

- Jó.
— Térj eszedre, holnap reggel el­

jövök.
Ivanics Érászt feje telig van lenyirva, 

olyan, mint valami gályarabé. Belecsavar- 
gatja a nyakát, meg a fejét a sálba s 
odébb áll.

Kuzmics Makár pedig, amint magára 
maradt, halkan sir tovább...

Másnap korán reggel újra beállít 
Ivanics Érászt.

— Mi tetszik ? — kérdi tőle Makár 
hidegen.

—• Nyírj le végig, Makaruska. A fél- 
fejem még nyiratlan.

— Tessék előre fizetni. Ingyen nem 
dolgozom.

Ivanics Érászt elmegy szó nélkül. A 
haja egyik oldalon hosszú, a másikon kurta, 
de Érászt fényűzésnek tartja a pénzért való 
nyiratkozást s eltökéli, bogy inkább vár, 
mig magától megnő a haja.

Ilyen fejjel mulatja végig a lánya lako­
dalmát is.
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VIDÉK,
A oealAdirtó.

— Saját tudósítónktól. —

Borzalmas gyilkosság történt tegnap, 
előtt éjjel Darőczoa. Mint tudósitónk írja r 
Purger Mihály megfojtotta a feleségét és 
tizenkét éves fiát. Purger már régebb idő 
óta viszálykodásban élt a feleségével s más 
asszonyhoz fordult.

Egy hónappal ezelőtt el is hagyta a 
családját s elköltözött Szemök Judithoz, a 
szeretőjéhez.

Purgerné ettől fogva folyton fenyegette 
a csábitó asszonyt s vasárnap délután meg 
is támadta az utezán. Tegnapelőtt éjjel 
aztán Purger behatolt a felesége lakásába 
s rávetette magát az alvó feleségére és foj­
togatta. A zajra felébredtek Purger gyer­
mekei s a kisebbek kimenekültek a szobá­
ból, de a tizenkét éves fiú anyja védelmére 
kel/e, baltát fogott apjára. Purger ekkor 
megragadta a gyermeket, megfojtotta s 
azután ismét a már áléit feleségének esett 
s azt addig fojtogatta, mig csak élet volt 
benne.

A kis gyermekek sikoltva menekültek 
a szomszédba. Purger a kerten keresztül 
menekült, de a csendőrség már elfogta és a 
szeretőjével együtt, a ki felbujtó volt, bekí­
sérték a törvényszékhez.

A koronaügyész és a főügyész 
véleményezése.

— Saját tudósítónktól. —
Az igazságügyminiszter rendeletet adott, 

ki, hogy a büntető ügyekben felmerülő v.tás 
elvi kérdéseknek a Kúria és az ítélőtáblá­
nak teljes ülésében való eldöntése előtt a 
koronaügyészség, illetőleg a királyi főügyész 
ség véleményét mikép kell méghallgatni. A 
rendelet ma jelent meg a hivatalos lapban 
és egyes pontjai a következők:

1. A büntető ügyekben felmerülő vitás 
elvi kérdéseknek eldöntése végett tartandó 
teljes tanács tagjain kívül a királyi Kúriá­
nál a koronaügyész, a királyi ítélőtábláknál 
pedig az illető királyi ítélőtábla mellett 
működő királyi főügyész is, a vitás elvi 
kérdés szövegének közlése mellett, meg­
hívandó.

2. A vitás elvi kérdésre alapot szol­
gáltató ügyek iratait a teljes ülést meg­
előzőleg legalább három napon át a ki 
jelölendő hivatalos helyiségben a korona­
ügyész, illetőleg a királyi főügyész is meg­
tekintheti.

3. A koronaügyész, illetőleg a kir. 
főügyész a vitás elvi kérdésre nézve vé­
leményét a teljes ülést megelőzőleg ter­
jeszti elő.

4. A teljes ülésben az ügyállásnak és 
a vitás elvi kérdésnek előadói előterjesztése 
után a koronaügyész, illetőleg a kir. főügyész 
véleményét és ennek indoklását szóval is 
kifejtheti.

5. A teljes ülés tovább folyamán, neve­
zetesen az előadói vélemény és az esetleges 
elleninditvány előterjesztésénél, a tanácsbo 
zásnál és szavazásnál, valamint a hozott 
döntvény szövegezésének hitelesítése tár­
gyában tartandó teljes ülésben a korona- 
ügyész, illetőleg a királyi főügyész jelen 
nem lehet.

Petróné és gyermekei.
Fővárosi tudósitónktól.

Erdélyi házaló ékszerész hírhedtté 
vált gyilkosa: Petróné már egészen bele­
nyugodott sorsába. Gyakran hangoztatja, 
hogy a büntetéstől való félelem nem 
bántja, csupán gyermekeinek a sorsa ag­
gasztja.

Tegnap arra kérte egyik rokonát, a 
kivel a felügyelő előtt néhány közömbös 
szót válthatott, hogy a gyermekeit abban a 
hitben neveljék, mintha ő meghalt volna. 
Azt mondta Petróné:

— Én már úgyis halott vagyok. A 
gyerme'-eimet elvesztettem és ők is elvesz­
tettek engem. Csak az az egyetlen óhajtá­
som, hogy soha se tudják meg, mit tett az 
édes anyjok. Legjobb volna, ha az uram 
megváltoztatná a nevét, meg a gyermekei­
mét. is. Legalább ha megnőnek a gyerme­
keim, senki se vetheti a szemükre, hogy a 
ti anyátok volt az a Petróné, a ki rabló- 
gyilkosságot követett el.

Petróné különben most is és különö­
sen akkor sir sokat, a mikor a gyermekeire 
gondol. Gyakran mondja:

— Ha abban a végzetes pillanatban 
eszembe jutott volna, hogy gyermekeim 
is vannak, sohase tettem volna, a mit 
tettem.

§ Hamis eskü gondatlanságból.
Papp Áronodnak hosszú évek óta húzódó 
pőre volt Gerzson Tamással. A per hol az 
egyik, hol a másik fél javára hajlott, de 
csak nem akart eldőlni. A per közepén 
Puppné megesküdött arra, hogy jogos a kö­
vetelése, ezt az esküt azonban jóhiszemüleg 
tette, mert nem tudott egy olyan körül­
ményről, mely ellene szóit s mely miatt el 
is vesztette a pert. A királyi ügyészség 
gondatlanságból okozott hamis esküvés miatt 
emelt vádat Papp Áronné ellen, a kit 
azonban a debreczeni törvényszék tegnap 
felmentett.

§ Súlyos testi sértés. Fazekas An­
tal böszörményi lakos korcsmái hangulatban 
duhajkodni kezdett s egyik pajtását, Kiss 

; Pált összeverte. Ittas állapotban lővén a 
! tett elkövetése idején, csak gondatlanságból 

elkövetett súlyos testi sértés vétségében 
mondotta ki őt bűnösnek a törvényszék s 
e czimen 40 korona pénzbüntetésre Ítélte. 
Ez az ítélet jogerős.

ÚJDONSÁGOK
Ismét öngyilkosság.

— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, julius 25.
A marólugos drámák csak nem akarnak 

szünetelni. A konyha-nimfák, kassza-tün­
dérek szerelmi csalódás miatt naponkint 
újabb öngyilkossági szenzáczióval lepik meg 
a közönséget.

A legújabb dráma hősnője Kis Amália 
szakácsnő, a ki tegnap reggel, gazdája, egy 
bankhivatalnok lakásán opium mérget ivott. 
A szerelmes hölgy az orvos által rendelt 
orvosságot csente ki gazdája szobájából és 
annak egész tartalmát kiitta. A várt hatás 
hel/ett azonban görcsöket kapott és kíno­
san vergődve kiáltott segítségért.

A közelben lévő bábaképezdébe men­
tek orvosért, honnan dr. Cznkó és dr. Ster- 
linger orvosok siettek a leány segélyére.

V

Az esetről értesült rendőrségtől Fittler Jenő 
rendőrtiszt és Dobos rendőrbiztos mentek a 
helyszínére.

Kis Amália az orvosok véleménye sze­
rint rövid időn belül túl tesz minden veszé­
lyen, valósznü, hogy a kiállott szenvedések 
örökre elveszik kedvét az öngyilkosságtól.

A defereozeni szabadeágazobor 
leleplezése.

Debreczen, julius 25.
A. szabadság szobor leleplezési ünnepé­

lyére szétküldött meghívók folytán már szá­
mos értesítés érkezett a rendező-bizottság­
hoz. A beérkezés sorrendje szerint közöljük 
a következőket :

1. Debreczen sz. kir. város közönsége 
képviseletében a bizottsági és itthon levő 
összes tanácstagok, Simonffy Imre kir. tan. 
polgármester vezetése alatt vesznek részt s 
a szobor talapzatára a város közönsége ne­
vében ugyancsak a polgármester ur helyez 
koszorút.

2. Az 1848—49. évi Honvéd-egylet 
nevében a választmány és a 13 egyenruhás 
öreg honvéd zászlója alatt vonul ki, a ko­
szorút dr. Hegedűs Pál elnök helyezi el.

3. Hajdúböszörmény rendezett tanácsú 
város, Somossy Béla polgármester vezetése 
alatt vesz részt 3 tagú küldöttséggel.

4. A Debreczeni Függetlenségi-kör B. 
Nagy János elnök vezetése és zászlója alatt 
vonul ki, a koszorút dr. Kocsár Gábor fő­
titkár helyezi a szoborra.

5 Az ev. ref. főisk. ifjúság zászló alatt 
vonul ki, ünnepi szónoka Görömbey Péter 
szénior. koszorú elhelyezője pedig Füzessy 
Géza IV. éves hittanhallgató leend.

6. A róm. kath. gymnaaiumot Várady 
Károly igazgató képviseli s ő helyez ko­
szorút is.

7. A gör. kath. magyar egyház nevé­
ben koszorút helyez Papp János ielkész.

8. A debreczeni izr. hitközség elnöke 
vezetése alatt küldöttségileg jelenik meg.

9. H.-Vámospércs község főbírája ve­
zetése mellett 5 tagú küldöttséggel jele­
nik mer.

10 Rákosi Viktor orsz. gyűl. kép­
viselő a H-Nánási kerület nevében koszo­
rút helyez.

11. Lovag Kerpely Kálmán, kir. gazd. 
tanintézeti igazgató vezetése mellett a 
tanári testület és ifjúság megjelenik és 
külön-külöu koszorút helyeznek.

12. „Díván“ gőzmalom társulat, Mayer 
Emil vezérigazgató és a munkások egylete 
Bavlicza Pál elnök vezetése mellett vesz­
nek részt és külön külön koszorút is he­
lyeznek.

13. Az Iparos-Kör testületileg vesz 
részt és koszorút helyez.

14. A vendéglősök társulata Hauer 
Bertalan elnök vezetése mellett testületileg 
vesz részt és koszorút helyez.

15. Dankó Mihály saját nevében koszo­
rút helyez.

16. Pintér-egylet betegsegélyző pénz­
tára 24 taggal vesz részt.

17. Képesített ácsiparosok Bisuthka 
Gábor elnök vezetése mellett koszorút he­
lyeznek.

18. A pintér-ipartársulat Asztalos Jó­
zsef elnök vezetése mellett ki szorul he­
lyez,

19. Az önálló munkás betegsegélyző 
pénztár 24 taggal vonul ki.

20. Iparos ifjak önképző egylete Dá- 
vidházy Kálmán alelnök vezetése mellett 
dalkörrel együtt kivonul, közreműködik és 
koszorút helyez.

21. A Pelőfi-Dalkör Bnreza Barna al­
elnök vezetése mellett zászlója alatt vonul 
ki és közreműködik, koszorút helyez.
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22. A Munkás-Dalegylet Horkay La­
jos elnök vezetése mellett, zászló alatt vo­
nul ki közreműködik és koszorút helyez.

23. M. kir. dohánygyár Péter József 
h. igazgató vezetése mellett 3 tagú küldött­
sége által vesz részt.

24. Az önkéntes tűzoltó testület Szik- 
szay Gyula elnök és Publigh Ernő helyet­
tes főparancsnok vezetése mellett kivonul.

25. A Szt.-László dalegylet; Nngy Sán­
dor elnök, dr. Derakassy István alelnök és 
3 választmányi tag által képviselteti magát, 
a dalkör közreműködik és koszorút helyez a 
szobor alapzatára.

(Folyt, köy.)

A czukráazleány lángokban.
A keztyütisztitás áldozata.

Debreczen, julius 25.

A Riesz Henr k czukrászdájának 
egyik kiszolgáló kisasszonyát: Mézes 
Mariskát szerénysége és szívélyes modo­
ráért becsülte az a distingvált nagy 
közönség, a mely állandó vendége a 
czukrászdának.

Ezt az udvarias kis leányt tegnap 
szerencsétlenség érte, a mely kevés hij- 
ján végzetessé válható;t volna rá. Este 
a vacsora után benzinnel keztyüt tisztí­
tott, a lakásán A benzines keztyüt az­
után egy égő spiritusz kis lámpa felett 
akarta megszáritani. A benzines keztyti 
pillanat alatt lángra lobbant s a láng 
belekapott a leány mellén a ruhába is.

A megrémült leány jajveszokelve 
szaladt az ablakhoz, égő ruhájában fel 
kapaszkodott és kiugrott az ablakon 
Társnője, a ki vele egy szobában lakik, 
lármát csapott s a háznépe összefutott. 
Hamarosan eloltották égő ruháját, de 
már akkor a szegény leány arczán és 
a mellén erős égési sebeket szenvedett.

Mindjárt orvosért futottak s csak­
hamar a helyszínére érkeztek dr. Bur­
ger Péter, dr. Hütter Káro'y és dr. 
Czakó Vilmos, a kik az első segélyben 
részesítették az égési sebeket szenvedett 
leányt, a kinek állapota elég súlyos 
ugyan, de komolyabb aggodalomra épen 
nem szolgáltat okot.

* A Debreczeni Székely Tár- 
saaág választmánya folyó hó 27-én, va­
sárnap d. e. 11 órakor a Jogász és Tiszt- 
visi lói Kör helyiségében rendes gyűlést 
tart, hová a választmány tagjait ezen az 
utón is tisztelettel meghívja az elnökség.

* A szabadságharcz erek­
lyéi Debreozenben. Gróf Kreith 
Béla, az 1848/49-es szabadságharcz 
ereklyéinek legbuzgóbb gyűjtője, kinek 
ereklyemuzouma gyönyörű gyűjteménye 
a szabadságharcz emlékeinek, tegnap 
érdekes level.it intézett Debreczen vá­
rosához. A levélben azt Írja gróf Kreith, 
hogy ereklyemuzeumát hajlandó lehozni 
Debreczenbe a s>abadságszobor leleple­
zési ünnepélyére s itthagyni azt a 
Kossuth Lajos százéves születési évfor 
dulójának megünnepléséig. A közönség 
belépti dijak mellett tekinthetné meg a 
múzeumot. Kreitb gróf levelének legér­
dekesebb része kétségtelenül az, hogy

a gróf hajlandó Debreczei nck, a szabad 
ság városának adományozni összes er< klyc- 
muzeumát, ha a beléptidijakból 8000 
forintnyi összeg gyűlne össze. Gyönyörű 
terv ez, melyet Debreczen közönsége 
csak a legnagyobb örömmel fogadhat. 
Kreitb gróf elhatározása olyan nemes, 
mely mindenesetre ambicionálhatja a 
közönséget arra, hogy látogatásaival, 
melyekkel magának élvezetet is szerez, 
előmozdítsa azt a magasztos tervet. — 
H.sszük, hogy Debreczen közönsége 
szivvel-lélekkel rajta lesz azon, hogy a 
nagyemlékű szabadságharcz összes erek­
lyéit városunkban csudálhassa ezentúl 
hódoló tisztelettel egész Magyarország

* Szávayék fogadtatása Doro­
gon. Szávay Gyula és Grünwald József, a 
debreczeni kamara titkára és segédtitkára 
tegnapelőtt Hajdúnánáson voltak, hol meg­
tekintették a szalmafonó gyárat. Grünwald 
segédtitkár hozott is haza nehány értéke­
sebb szalmakalap-gyártmányt, melyeket a 
múzeumban fognak elhelyezni. Visszajövet a 
titkárok kiszálltak Dorogon, hol az ottani 
Ligetfürdőn üdülő Tóth Kálmán, ipartestü­
leti elnök fogadtatást rendezett a vendégek­
nek. Szávayék tegnap jöttek vissza Deb 
reczeobe.

* Az István-gőzmalom üze­
mét beszüntette. Az Isván-gőzmalom 
tegnaptól kezdődőleg beszüntette üzemét. 
Nem valami üzleti krach ennek az oka, 
hanem az a körülmény, hogy a malom­
ban átalakítási munkálatok folynak. Az 
István-gőzmalom ugyanis ezentúl csak 
egy, de hatalmas géppel fog dolgozni, 
mely már meg is érkezett Debreczenbe 
s felállítása most van folyamatban. Az 
aj gépház átalakítása s a két malom­
nak az uj géprészekhez való alkalma­
zása hosszabb időt vesz igénybe. A 
malom igy csak tiz nap múlva, augusz­
tus 5 én kezdi meg újra üzemét, mely­
nek időleges beszüntetése is nagy köz- 
gazdasági jelentőséggel bir.

* Kettős ünnepély a M unni oh - 
caaládban. Iglóról írják : f. hó 15-én a 
debreczeni közbecsült Sesztinaés a rokon Mün- 
nich Kálmán családjában kettős ünnepélyt 
tartottak. E napon volt ugyanis 25 éve, hogy 
Münnich Kálmán oltárhoz vezette szeretet 
nejét, a jószívűsége réven széles körben 
ismert úri asszonyt és e napon tartotta eljegy­
zését dr. Stahovszky Antal kotterbachi or­
vos Bianca leányukkal. — Dr. Münnich 
Aurél orszggyülősi képviselő is nehány 
napra félbeszakította a karlsbadi nyaralását, 
hogy a család e szép ünnepélyén részt ve ■ 
gyen. Számos üdvözlő sürgöny érkezett a 
családhoz, melynek mindegyike tolmáosolója 
volt a tisztelők és barátok őszinte jó kivá- 
ságainak.

* Tegnapi halottak. Tegnap a kö­
vetkező halálozásokat jelentették be az 
anyakönyvi hivatalhoz : Sternberg Irénizr. 11 
hónapos, Nagy István ev. ref. 2 hónapos, 
Nagy Ferencs ev. ref. 68 éves napszámos, 
Bánhegyesii Gábor ev. ref. 7 hónapos.

* A tankötelesek összeírása. A
közigazgatási bizottság mint minden évben 
ezúttal is felhivta a városi tanácsot, intéz- ! 
kedjt-k, a város területén levő óvó- és I 
tankötelesek összeírása iránt. A tanács mai : 
ülésén foglalkozott az átirattal s megtette i 
intézkedését az óvó- és tankö’elesek össze­
írása iránt, hogy íz jövő hó 15-ig befejezve 
legyen.

* Kőmives mesterek gyűlése.
A debreczeni képesített kőmivesmesterek 
tegnap délután 6 ór kor gyűlést tartottak 
az ipartestület kistanácstermében. A gyűlé­
sen megbeszélték azokat a módozatokat, 
melyeknek segítségével gátat vethetnek a 
kőmiveseket egyre nagyobb számban terhelő 
sérelmeknek.

* A debreceni honvéd gya­
logezred gyakorlatai. A debre­
czeni 3-ik honvéd gyalogezred tegnap 
reggel érkezett vissza Debreczenbe Hajdú- 
Hadházról. Az ezred a jelenleg váró 
sunkban tartózkodó nagyváradi 4 ez­
reddel ismét elhagyja városunkat s az 
I-ső és II ík ezreddel gyakorlatot tart 
a Salamon csárdánál. Onnan másnap, 
holnapután mind a négy ezred Mouostor- 
pályíba megy s Pályi határában együtt 
gyakorlatoznak. Itt mind a négy ezred 
elválik s kiki hazamegy. A debreczeni 
3-dik gyalogezred Bagamér, Sám-on, 
Hadház környékén közben ezredgyakor- 
latot tart és e hó 30 án visszatér Deb- 
reczenbo. Honvédeink augusztus 25 ig 
maradnak Debreczenben, mikor is Tőn­
kére mennek hadosztálygyakorlatra.

* Halálozás. Fájdalomtól megtört 
szívvel tudatjuk egyetlen fiamnak, szeretett 
fivéremnek, jő unokámnak Feingold József­
nek hosszas szenvedés után 18 éves korá­
ban történt g ászos elhunytét. Felejthetet­
len drága halottunk földi maradványai a 
Mester u. 7. sz. gyászháztól fognak folyó hó 
25 én pénteken, az izraelita sirkertben örök 
nyugalomra helyeztetni. A végtisztességté- 
telre ez utón hívjuk meg rokonainkat és 
ismerőseinket. Az elhunyt édes anyja özv. 
Feingold Ignáczné, testvére Feingold Irén 
és nagyanyja özv. Schlesinger Ignáczné.

* A lórugás áldozata. Meg
irtuk tegnap, hogy a Trocsányi László 
bánki tanyáján Nagy Ferenczet össze­
rugdosta legelésző lova, melyet egy 
légyraj megcsipkedett. A lérugás szeren­
csétlen áldozatát dr. Csikós Sándor gon­
dos ápolás alá vette, de az orvosi tudo­
mány mitsem használhatott. Nagy Fe 
rencz tegnap reggel egynapi kinos, ne­
héz szenvedés után elhalt a közkórház­
ban. A szerencsétlenül elhunyt Nagy 
Ferenczet holnap temetik a közkór- 
házból.

* Az órások nyilatkozata. —
Lapunk tegnapi számának a szerkesztőség 
ügykörén kívül eső Nyilttér rovatában nyi­
latkozatot tettek közé a helybeli órások s 
e nyilatkozat során egy Ítéletet is repro- 

I dukáln k. Erre vonatkozólag, nehogy az ott 
foglalt aláírás téves magyarázásokra szol- 

I gáltasson alkalmat, Fittler Jenő rendőrtiszt 
j a következő sorokat intézte lapunk szer- 
I kesztőségéhez : „Kedves barátom ! Derék 
! lapod tegnapi számában egy nyílttéri közle 
; mííuy jelent meg, amelyet a helybeli órás 
! urak tettek közé, amely közétételt — mi­

után abban az én személyem is szerepel — 
nem tartok egész helyesnek, amennyiben az 
Ítéleteknek lapokban való közlését, a bün­
tetés szigorítása szempontjából, csakis a 
bíróság, vagy egyes esetekben a hatóság 
rendelheti el; ettől eltekintve, igaz, hogy 
hitelesítésképpen az Ítéletet magánhaszná­
latra én aláírtam, de nem mint rendőr­
fogalmazó, mert igy ugyanabba a hibába 
estem volna az 1879. évi 40. t-czikk alap- 
jáu, mint aminőbe esett Gasparik ur az 
1884. évi 17. t.-czikkből kifolyólag, tudni



Ülik a jogtalan jelső használatába. Nehogy 
tehát önkinevezőnek tűnjek fel, tisztelettel 
kérlek ezen sorok közétételére. Üdvözöl 
Fittler Jenő.“

* Villamoaapáe egy villa­
mos kocsiba. Szathmárról írják, hogy 
ott az utóbbi zivataros napokban egy­
mást érték a villámcsapások. Tegnap­
előtt kétszer csapott le a villám a 
városban, tegnap pedig a villamos ko­
csikba. Az egyik villamos kocsi a pia 
czon állott, tele utasokkal, a kik job 
bára a felhőszakadás elől menekültek 
fel, a midőn iszonyú csattan ás rázkód- 
tatta meg a levegőt és a kocsiba csa 
pott a villám. A kocsit nagyon megron­
gálta a menykő, de az utasoknak a 
nagy ijjedtségen kívül nem történt ba­
juk. Nyomban azután egy másik villa­
mos kocsinak a vezetékébe ütött be a 
villám és ez a kocsi is összerongálódott. 
Ugyancsak tegnap délntán történt, hogy 
mialatt a Szamoson készített két uszo­
dában javában fürödtek, az egyik uszoda 
kosarába beleütött a villám, nem kis 
rémületére a fürdőtöknek. Ugyanakkor 
kint a vásártéren egy tehenet ütött 
agyon a villámcsapás.

* A hazafias ácsok. Az ácsok még 
a régi czéhrendszer idejéből megörökítették 
igaz hazafiságukat, melynek minden alka­
lommal lanujelét adták. Most elhatározták 
a vizsgázott ácsiparosok, hogy a szabadság­
szobor augusztus 2-iki leleplezésénél díszes 
babérkoszorút helyeznek a szobor talapza­
tára. A szép elhatározás maga dicséri az 
ácsokat.

* Az üzletvezetőiig fel­
oszlatása és a város. Lapunk 
tegnapi számában vezérhelyen hívtuk 
fel a közfigyelmet arra, hogy a vasúti 
országos adminiszíráczió reorganizálása 
a máv. üzletvezetőségek beszüntetését, 
illetve feloszlatását provokálja s hogy 
ennek a jelentős munkálatnak egyik 
sarkalatos intézkedése a debreczeni üz­
letvezetőség feloszlatása is Hozott czik- 
l'ünk adatait a le gittet ékesebb helyeken 
erősítették meg s az egyszerre felébredt 
érdeklődés ugylátszik üdvös mozgalma­
kat fog teremteni. Tegoap már értesí­
tést kaptunk arról is, hogy Debreczen 
város hatósága sem hallgatja el a váro­
sunkra oly nagy fontosságú ügyet és 
gondoskodni fog róla, hogy az augusz­
tusi rendkívüli közgyűlés foglalkozhassék 
a kérdéssel s a Debreczen javára re­
mélhető /égjóbb megoldás részleteivel.

* Leszállított büntetés. Egy ud­
varban laktak Pálinkás Ferencz és Booyhai 
János. A békés egyetértést valami pletyka 
megzavarta s ettől kezdve a két család örö­
kös perpatvarkodásban élt. Czivakodásukban 
annyira mentek, hogy tetleg bántalmazták 
egymást. Egy nap reggelén Benyhay János 
indulatosan rohant be Pálinkásék lakásába 
és ott Pálinkás feleségét arczul ütötte. Pá­
linkás egy vasdarabot ragadott föl, Bonyhay 
felé sújtva torolta meg a feleségén elköve­
tett sértést. Bonyhay állítólag a kai ott 
sérülés következtében vérmérgezésben meg­
halt. Családja bünfeljelentést tett Pálinkás 
elleu s a kir. törvényszék e miatt 6 
havi börtönnel és kétezer korona kártérítés­
sel sújtotta a vádlottat. Fellebbezés folytán 
az ügy a kir. táblához került, melyet Széli i
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Farkas tanács elnökelnöklete alatt tegnap 
tartottak meg. Dr. Újlaki Géza védő a tár­
gyalás során azt igyekezett bebizonyí­
tani, hogy Bonyhay nem a Pálinkás által 
okozott sérülés következtében, hanem egy 
korábban a karján szenvedett sérülés követ­
keztében hunyt el. A tábla, ha nem is fo­
gadta el egészen, az ügyvéd védelmezését, 
de a kir. törvényszék Ítéletét szigorúnak 
találván, azt 4 havi fogház és ezer korona 
kártérítési összegben állapító'ta meg. A 
védő az ítélet ellen semmiségi panaszt 
adott be.

* Városi rendkívüli köz­
gyűlés. Debreczen város törvényható­
sági bizottsága, augusztus hó hetedikén 
délután négy órakor rendkívüli közgyű­
lést tart, a melyen fontosabb városi 
ügyek kerülnek tárgyalás alá. A köz­
gyűlési ügydarabok előkészítése czéljából 
szombaton délelőtt teljes tanácsülés lesz 
a városházán, a melyen a főispán tá­
vollétében Simonffy Imre kir. tan. pol­
gármester elnököl.

* Meglopott primadonna. (Éj­
jeli express tudósítás.) Kellemetlen megle­
petés érte szombaton este Auday Blankát, 
Krecsátiyi Ignácz temesvár-budai színtársu­
latának kiváló primadonnájáé. A mig ő 
Ernámban aratta a budai színkörben a jól 
kiérdemelt tapsokat, azalatt holmi alkalmi 
betörők az ő lakásán arattak. A kisasszony 
Mészáros-utcza 18. sz. alatt bir egy négy­
szobás lakást, a melyet teljesen őrizetlenül 
hagyott addig, a mig 8 a színpadon volt 
elfoglalva. Szobaleánya ugyanis, a kivel 
lakik, a színházban segített az öltözködés­
ben s ezalatt eddig még ismeretlen tettesek 
álk jlcscsal behatoltak az énekesnő lakásába 
s ott fosztogatni kezdték a szekrényeket. 
Mikor tiz óra után Anday hazatért, egész 
lakását tárva-nyitva találta. Szekrényei fel 
voltak törve s ruhái, fehérneműi szerte 
szétszórva hevertek a szobában. A betörők, 
mert valószínűleg többen követték el a be 
törést, nagyon siethettek, legalább arra vall 
az a pokoli rendetlenség, a mely a lakásban 
volt. Csak az értéktárgyakhoz nyúltak, a 
melyeket minden feltűnés nélkül kivihettek 
a lakásból. Az ékszerdobozokat kifosztották, 
az ezüstnemüt s a készpénzt magukhoz vet­
ték, az üres tokokat pedig szétszórták a 
szobában. Hogy milyen sietve dolgoztak, 
mutatja az a körülmény is, hogy két darab 
százast, a mely a fehérnemű közé volt 
rejtve, nem vettek észre s a kiszórt fthér- 
nemü között lelte meg a tulajdonosa. A 
rendőrség nyomoz.

* A leány álláspontja. Orvos: 
A csókolás egészségtelen Csak a nap által 
volna szabad magát megcsókoltatnia kis 
asszony.

Margit: Minő gondolat I Inkább meg- 
koczáztatom, hogy baczillusokat kapjak, sem­
mint szeplőket,.

* A kánikula. A milyen abnormis 
a tél és tavaszi időjárás, méltó folytatása a 
nyár. Pár napig a forróság elől menekü­
lünk, azután egy-egy záporral annyira lehűl 
a levegő, hogy a felöltőt keressük elő. Pe­
dig már beköszöntött a kánikula is. Ez a 
forró időszak Magdolna napján, julius 22-én 
kezdődött s augusztus 24-ig, Bertalan na­
pig tart. Met- or, a hires szegedi időpoéta 
különben a legközelebb várható időjárásra 
vonatkozóan ezt a jóslatát teszi közzé : 
Legközelebbi csomópot a 27 —28 iki, a hol 
két ellentétes hatás : n meleg és hid g, a 
tűz és jég fog befolyást gyakorolni légkö­
rünkre, a mennyiben a Vénus és Neptunos 
kerülnek együtt állásba egymással, a minek 
folytán a csomópont hatása alatt igen vál­

tozó időre lehetünk elkészülve, a melng 
azonban még mindig megtartja suprematió • 
ját. Aug, eleje is változatos lesz.

* Magyari testvérek teljes zana- 
kttra hangversenyt tirt ma este a Dréher- 
sörcsarnok kellemes nagy nyári-keríhelyi- 
ségében.

* Brassói diákok Debre­
cenben. Két vállalkozó szellemű diák 
érkezett tegnap városunkba. Dánér Béla 
és Lieblich Áron a két diák neve, kik a 
brassói reáliskolában az idén érettségiz­
tek. Érettségi után a két diák útnak 
indult és a Székelyföldet bejárva Kolozs­
váron, Nagyváradon át jöttek hozzánk. 
Innen kirándulnak a Hortobágyra és 
vasárnap indulnak tovább a felvidék 
felé. A vendégdiákokat néhány debre­
czeni diák kalauzolja.

* Ebeai-ártéaí forrásvíz, (szén­
savval telítve vegytiszta, legjobb, legegész­
ségesebb, legüditőbb ital, ládákban házhoz 
szállítva, félliterenként 4 fillér, szénsav 
nélküli ivőviz másfél literes üvegenként 8 
fillér Kapható mindenütt. Főraktár Pi-tcz- 
utcza 7. szám.

TÁVIRATOK.
Miniszterelnökök Isohlben.

Budapest, julius 24. Bécsbői jelen­
tik, hogy Széli és Körber miniszterelnö­
kök ma Ischlbe ntaztak, hogy a király­
nak jelentést tegyenek a folyó ügyek; ől. 
Ez alkalommal a kiegyezési kérdések ih 
bizonyára tanácskozás alá kerülnek. A 
király Széli Kálmánt holnap délelőtt 
fogja fogadni kihallgatáson

A király vendége.
Bées, julius 24. György szász herezeg, 

a ki tegnap délután érkezett Ischlbe, hogy 
atyja trónra léptét Ferencz József császárral 
és királylyal tudassa, ma este utazik vissza 
Drezdába.

Az orleánsi herozegnő.
Becs, julius 24." Fülftp orleánsi 

herczegnő, egy éjjel ideérkezett távirat 
szerint, még tegnap este elutazott Pá­
riából.

A dél-afrikai haditörvény­
székről.

London, julius 24. A király hozzá­
járult egy királyi bizottság kiküldéséhez, 
a melyet azzal fognak megbizui, hogy a 
dél-afrikai haditörvényszék által kimon­
dott Ítéletekre vonatkozó aktákat felül­
vizsgálja és jelentést tegyen arról, váj­
jon kívánatos volna-e az Ítéleteket eny­
híteni, avagy hatályon kívül helyezni.

Berlini nagykövetünk szabad­
sága.

Becs, julius 24. Szógyény-Marich 
László, az osztrák magyar monarchia
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berlini nagykövete, miként tíz éves ber­
lini nagykőveti működése óta minden 
esztendőben, ez idén is Julius közepén 
vettj ki szabadságát. \ nagykövet, a ki 
fejérmegyei csőri birtokán üdül ez idő 
szerint, augusztus közepén a német fő­
városba ismét visszatér és a király 
születése napján, augusztus 19 én már 
ismét Berlinben lesz és az ügyek veze­
tését ismét átveszi Miután pedig az 
olasz király berlini látogatása legvégére 
van kilátásba helyezve, önként követke- 
zik, hogy egyes tendencziózus hírlapi 
kombinácziók, a melyek a nagykövet 
szabadságát az óla -z király berlini látó 
gatásával hozzák összeköttetésbe, önma­
goktól mngsemmisülnek.

Szerencsétlenség a hadgya­
korlaton.

Paris, július 24. Versaillesben egy 
hadgyakorlaton óriási szerencsétlenség 
történt tegnap. Egy tüzakna időelőtti 
felrobbanása k Ivotkeztébcn egy had 
S0géd, egy hadnagy és két altiszt életét 
vesztette, hat közlegény pedig súlyos 
sebesüléseket szenvedett.

A berlini családi dráma.
Berlin, Julius 24. Scholcz Ottó mun­

kás, a kinek neje tegnapelőtt megölte két 
gyermekét, és aztán önmagát is, tegnap meg­
örült fájdalmában. A sajnálatra méltó em­
bert a tébolydába szállították.

A mostoha bűne.
Budapest, Julius 24. Kisjenőről egy 

elvetemült mostohaanya gonpsz tettéről 
adnak távirati értesítést. Brozák János 
almáskamarási lakos felesége, férjének 
első házasságából származó József és 
Mariska nevű gyermekeit méreggel el­
akarta pusztítani. A gyermekeknek ré 
test sütött, melyet arzénikummal mérge 
zott meg. A méregtől nagy beteg lett 
mindkét gyermek s atyjuk, az asszony 
ellenkezése daezára azonnal orvost hiva­
tott, ki felismerve a baj természetét, 
gyorsan alkalmazott ellenszerek segélyé­
vel megmentette a gyermekek életét. Az 
elvetemült mostohát a csendőrség le­
tartóztatta.

Párisi tüntetések
Páris, Julius 23. A Sillon czimü ke- 

resztény-szoczialista lap tegnap este tilta­
kozó gyűlést rendezett a Societée Savante 
szállójában, a kongregécziók ülése ellen, 
a mely nyugodtan folyt le. A gyűlés helyi­
sége előtt republikánusok és szocziálisták 
csoportosultak, a kik gunykiálltásokban 
törtek ki és éljenezték a szabadságot. Némi 
verekedés támadt, de komoly összeütközés 
nem történt. A rendőrség több embert le­
tartóztatott. A gyűlés végén az azon részt­
vevők a „Sillon“ szerkesztőségébe vonultak, 
a hol újabb gyűlés megtartását mondot­
ták ki.

Páris, Julius 24. Tegnap este fél 11 i 
órakor a Café Cluny terraszán meglehetősen !

heves verekedés támadt, a melynek során 
több ember megsebesült. A rendőrség ki­
ürítette az utczat és 25 egyént letartózta­
tott. A Boulevaid St.-Miche!-en egy kávé­
házban éjféltájt verekedés támadt, miközben 
hirtelen két revolverlövés dördült el, 
melyek egyike egy kávéházi vendéget meg­
sebesített. — A rendőrség több egyént le­
tartóz1 atott.

A Duna titka.
Pozsony, Julius 24. Tegnap délben 

a Dunából két férfi holttestét fogták ki 
egy helyen. Mindkettőnek egy-egy nagy 
kő volt a lábára kötve. Kilétüket még 
nem állapították meg.

Djátortcztoii ümé/i

HÍREK,
Éjjeli posta.

Egy kereskedő öngyilkossága,
Fővárosi tudósítónktól.

Bodor lgnácz, a Bodor és Falusi 
Király-utcza 6. szára alatt levő nagy- 
kereskedő czég társtulajdonosa, ma reg­
gel nyolcz órakor üzlethelyiségében 
agyonlőtte mayát.

Bodor reggel 6 órakor jött üzle­
tébe, a hol 8 óráig a rendes teendőit 
végezte. Ekkor az üzletnek egyik mellék­
helyiségébe ment, a honnan társa, 
Falusi Simon csakhamar tompa durranást 
hallott. Rosszat sejtve, megnézte mi 
történt és a földön elterülve találta 
Bodorí, a ki kezében füstölgő revolvert 
szorongatott Homlokából erősen patak­
zott a vér. A mentők most már csak a 
halálát konstatálhatták. Bodornak neje, 
Modern Olga, a ki leánya az Erzsébet- 
téren lévő Modern és Breitner czég 
tulajdonosának, jelenleg Selmeczbányán 
nyarai fivérénél, Gerő Gyulánál, a ki 
ott bányamérnök.

Az öngyilkos hozzátartozói an 
mondják, hogy Bod^r nagyfokú ideges­
ségben szenvedett és valószínű, hogy ez 
a baja kergette a halálba. Levelet az 
öngyilkos nem hagyott hátra. Bodornak 
nem ez az első öngyilkossági kiséilete. 
Tizennégy évvel ezelőtt is mellbe lőtte 
magát, de ekkor felépült sebéből.

Az Andrée-k tragédiája
— Saját tudósítónktól. —•

A bátor norvég léghajós halhatatlanná 
tetle az Andrée nevet és így bizonyos ér­
dekesség fűződik mindamaz eseményekhez, 
melyeknek e névhez valami közük van. Erre 
az érdeke ségre azonban, melyet most Got- 
henburgból (Svédország) jelentenek, riem volt 
szüksége az Andrée-név nimbuszának.

Azt mondja a hír, hogy Andrée igaz­
gatónak, az északsarki utazó fivérének a 
villája váratlanul kigyuladt s porrá égett. 
Az eset annál inkább kínos feltűnést kel­
tett, mert a tűz után Andrée igazgató fele 
ségét letartóztatták. Minden kétséget kizáró­
lag megállapították ugyanis, hogy a villa 
gyújtogatásnak esett áldozatul.

A tűz az első emeleten ütött ki, a ; 
honnan — a tűzoltók vallomása szerint — ! 
minden bútor ki volt hordva. A romok közt

azonban egy petroleumos kannát és petró­
leummá' leöntött ruhadarabokat találtak.

A gyanú kizárólag Andrée igazgató- 
néra irányul, minthogy a lüz kiütésekor 
egyedül ő volt odahaza s csakis neki le­
hetett anyagi haszna a tűzkár megtérité- 

! séből, a biztosító társaságtól. Az asszony 
jóakaró barátai azt hiszik, hogy Andrée 
felesége a gyújtogatást, pillanatnyi elmeza­
varban követte el.

X Seáztizenhét halott. (Éjjeli 
express tudósítás.) Ez a szomorú ered­
ménye az Elbán történt hojóösszeütkö- 
zésnek, melyről ma még a következő 
részleteket táviratozzák nekünk Ham­
burgból : A Primus gőzöst tegnap este 

I kiemelték és holnap Waltersdorf mellett 
I parira teszik. Eddig huszonhat holttes- 
I tét fogtak ki. Tegnap éjié i 12 óráig 

71 embert jelentettek be, mint a kiket 
megmentettek. Minthogy száztizenhét 
személy eltűnését állapították meg, ez a 
szám valószínűleg véglegesnek tekinthető.

X Frigyes főherczeg életve­
szélyben. (Éjjeli express tudósítás ) Első 
fairünk kiegészítéséül ma még a következő­
ket írj i tudósítónk : Frigyes főherczeg, po­
zsonyi hadtestparancsnok szerdán reggel 6 
Órától déli fél 12 óráig szemlét tartott a 
Trencsénben állomásozó 71. számú császár 
és királyi gyalogezred fölött. A szemle befe­
jeztével a főherczeg a pályaudvarhoz haj • 
tatott. A főherczeg szalonkocsija már készén 
állott egy mellékvágányon. Esetleges elto­
lódások, szélvihar és hasonló eshetőségeit 
ellen a kocsi hátsó kerekeihez fahasáb volt 
fektetve. Mikor a Budapestről délben 12 
órakor érkező gyorsvonat közeledését jelez­
ték, a főherczeg beszállóit a szalonkocsiba 
és várta, hogy kocsmát a vonathoz kapcsol­
ják. A gyorsvonat mellékvágányra terel- 
tetvén át, folytonosan hátrálva, óvatosan 
közeledett a főherczeg kocsija felé, a mely­
nek kerekei alól elfelejtették a tékező ge­
rendát eltávolítani. Az összeérés pillanatá­
ban a szalonkocsi nagyot zökkenve, hátulsó 
kerekeivel átugrott a fahasábon, a nehéz 
kocsi megingott és annyira oldalt hajoh, 
hogy majd nem felborult A közönség ijed­
ten kiáltott fel látva a komoly veszedelmet, 
a melyben a népszerű főherczeg forog. Sze­
rencsére nem történt semmi baj, a nehéz 
kocsi megtartotta egyensúlyát és ismét visz- 
szazökkent a vágányba. A főherczeg a vál­
ságos helyzetben nyugodtan ülve maradt és 
a következő pillanatban a gyorsvonat már 
vágtatva vitte Tátrafüreden nyaraló családja 
körébe.

19Öä Julius 26

Közönség köréből.
Kérelem a városi tanár shoz és 

a Csokonai-körhöz.
Azon érdekes hirt olvastuk a helyi és 

budapesti lapokban, hogy az itteni színház 
„Csokonai színház“ nevet fog kapni.

Nagyon helyes és kegyeletes dolog 
városunk úgyszólván egyedüli hírneves em­
berének emlékét ez utón is megtisztelni ; 
de kénytelenek vagyunk ezen alkalomból 
egy nagyon fonák körülményre az intéíő 
körök szives figyelmét felhívni.

Csokonai emlékét annak idején meg­
tisztelték azzal is, hogy egy utczát a nevé­
ről kereszteltek, bizonynyal oly czélzattal, 
hogy ezen akkor még elhanyagolt utcza a 
né her méltó állapotba is fog helyeztetni.

Sajnos, ez nem történt, mert ezen 
utcza, noha a város központjához egészen 
közel van, máig is nélkülözi a világítást,
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csatornázást és kövezést, tehát oly állapot­
ban vau, hogy az országos hirii névnek in 
kább szégyenére válik, mint hogy dicsősé­
gét emelné.

Tisztelettel kérjük a városi tanácsot, 
hogy a hosszas mulasztást jóvátenni s a 
világítás s csatornázás elhatározott kiter­
jesztésénél ezen utczát első sorba tenni 
méltóztassék.

Úgyszintén kérjük a Csokonai-kör 
tisztelt vezetőségét is, hogy ezen ügyet 
erkölcsi támogatásával elősegíteni szíves­
kedjék.

Több Csokonai-utcisai lakos.

CSA&HOK 
A tüspróba.

— Szenzációs regény. —
Irta: Dr. W. J.

(Folyt.)
— Testvérek! Azért hivattalak össze 

ez éjjelre titeket, hogy négyet közttletek 
az általam megjelölendő expeditióra kivá­
lasszak. Én tehát a lelkészt, a csontszedőt, 
Tamást és Nyullábot szemelem ki ezúttal. 
Lépjetek elő!

A négy megnevezett kilépett a sorból.
— Nincs veszteni való időnk, — szólt 

Carlsford. Lássátok el magatokat a szük­
séges műszerekkel és aztán elessünk.

Félórával később a magános lak első 
kapuja megnyílt s négy férfi osont ki rajta, 
a komor, viharos éjbe.

Történetünkben néhány órával vissza 
kell mennünk.

Egy — közel az elisäumi mezőkhöz 
eső vilának lakályos szobájában négy sze­
mély ült együtt az előbb leirt éjen. A szoba 
minden pompával és gazdagsággal el volt 
látva; szőnyegek, pamlagok, székek, mind a 
legutóbbi divat szerintiek voltak s a falakat 
olajfestmények ékesiték. A könyvszekrények 
a legdíszesebb kötésű könyvekkel voltak 
telve; az asztal szintén folyóiratok és la­
pokkal volt megrakva.

A kandallóban élénk tűz lobogott « 
jóltevő meleget árasztott szét a szobában s 
ez annyival kívánatosabb volt, mivel kunt 
iszonyú vihar dühöngött s az eső csapkodta 
az ablakokat. Világosságot csupán egy zöld 
ernyővel fedett lámpa terjesztett, mely a 
szemre kellemesen hatott. Egyetlen tekintet 
e szobára elegendő volt ar a, hogy a figyelő 
azonnal meggyőződjék, miszerint annak la­
kója tudományos ember volt

Drbreczkni Újság

A kandallótól balfelől nagy hatos szé­
ken ült a házi ur. Evelyn Robert. Mintegy 
hatvan éves szép férfi volt ez, jóllehet !Ö 
í vvel is fiatalabbnak látszott. Haja már 
szürkült, de tömött volt s rövid, göndör 
fürtökben ókité szép idomú fejét.

Az asztalnál, kezében folyóirattal, de 
a nélkül, hogy abba csak egy tekintetet 
vetett volna, egy hölgy ült, egy ama saját­
ságos szépségek közül, kiket az idegen uta­
zók oly igen megszoktak bámulni Evelyn 
Edith tizenkilencz éves és kitűnő szépség 
volt. Szőke fürtéi, szép ragyogó szeme, ke­
cses termete s bájos mozdulatai rendkivül 
vonzóvá tették őt.

E 19 éves hölgygyei átellenben, ennek 
egy évvel ifjabb nővére csevegett halkan 
unokatestvérével és egyszersmind jegyesével 
Evelyn Lionellel, ki egy nagybátyjának 
halála után roppant örökségre tett szert, 
Evelynuel osztozván a hagyományban.

— Hála Istennek 1 — szólt Evelyn, 
miközben a kezel en tartott, újságot az 
asztalra tette. Most már nem olvashatunk 
annyit a városban és vidéken történő rab­
lások felől, mint egy vagy két héttel 
ezelőtt.

— Valóban bátyám, — szólt az ifjú, 
— épen ma reggel tettem én is ez észre­
vét. lt. Még nem rég alig vehetett az ember 
újságot kezébe, hogy újabb rablásról ne 
olvasson.

— Éo azt hiszem, hogy a gonosztevők 
valamely más városba költöztek át vendég­
szerepre, — szólt Evelyn.

(Folyt, köv.)

— Regény —
írta: Than 9 y u 1 &

(Folyt.)
Mikor a kápolnai kastélyban vidám 

mulatság közben Lánezy, majd Geszterédy 
Teréz megjelent, mindenki meg volt arról 
győződve, hogy az ünnepelt Bogáti család 
nyugalma és boldogsága biztosítva van. 
Jolán lement a nép közzé s megjelel)ésével, 
szavainak varázserejével iecsilapitotta, sőt 
teljesen lecsendesitette a népet. Bogáti 
Béla pedig készségesen vállalkozott, arra, 
hogy a veszedelemből kiszabadítsa L&nczyt 
és Hortoványit.

A fényes társaság tagjai ámula'ukban 
és csudálkozásukban nem tudtak hová lenni. 
Csudáit,ált azt a határtalan jóindulatot, a 
melylyel Jolán és Béla még az ellenségeik 
iránt is viseltettek. Általános vélemény volt

pedig, hogy azt a két ember ennyi jóindu­
latot nem érdemel meg. Akárhányan, sőt 
sűrűn hangoztatták:

— No, én meg n;>m tettem volna!
A csodálkozás és elismerés pillanatai 

alatt Geszterédi Terézt, a ki még mindig 
ott állott a teremben, ismét gyanú lepte 
meg. Nem tudott szabadulni attól a hirtelen 
támadt gondolattól, hogy Lánezy és Hor- 
toványi még újabb bűnre is képesek lesznek.

— Kár volt, — gondolta magában — 
Bélát egyedül elengedni Lauczyval és Hor- 
toványival. Ezektől az emberektől még ki­
telik, hogy a park sötét hátterében bosszút 
állanak rajta.

A lekiisraeret nem hsgyta nyugton 
s annyira elkeseredett gyűlölője volt Láu- 
czyaak, nem birt tovább a teremben ma­
radni.

— Lehet, — szőtte tovább gondolatait 
— hogy hiába aggodalmaskodom. Ez a két 
ember örülni fog azon, hogy megszabadul 
minden veszedelemtől, eszükbe sem jut, 
hogy megbosszulják magukat.

Geszterédi Teréz még sem maradt tét­
len. Elhagyta a termet, a hol p dig hálával, 
elösm eressel vették volna körül azért a szép 
és nemes cselekedetéért, a mivel nagyon 
kellemesen lepte meg a díszes és előkelő 
társaság tagjait.

— Folyt. köv. —

Debreczeni piacz.
Julius hó 21. 22-én tartott heti vásár 

eredménye.

Búza: 16 kor. 40 fill., 16 kor. 00 fill. 10. 00 
Kétszeres: 15 kor. 00 fill. Oo kor. 00 fill. 
Rozs: 12 kor. 20 fill. 00 kor. 00 fill.
Árpa uj : 10 kor. — 10 kor. 40 fill.
Zab: 12 kor. 40 fill. — 12 kor. 80 fill. 
Tengeri 10 kor, 00 fii. — 9 kor. 60 fii
Köles: 00 kor. 0 kor. 00 fii.
Széna: 3'00 - 5 00 koronáig. Szalma mm. 
120 kor. Zsupp szalma lOO kéve 8.00 kor. 
Háj : 000 kor.
Zsir : 120 128 kor.
Sósszalonna 128 — 130 kor.

Ló- és szarvasmarha vásár.
Ló felhajtatott 870 drb., — ló eladatott 350 
darab., Szarvas marha felhajtatott 920 drb 

oldatott 640 drb.
Sertés vásár.

Sertés felhajtatott 1520 darab — eladatott 
870 drb. Kövér sertés kilója 104 kor. 104 fii. 

A vásár lefolyása élénk volt.

ám általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok ált I 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

I \ saely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend kapható mindé 
; ffiszerúzletben, valamint gyógyszertáramban.
j iI j Ara egv kis üvegnek 46 kr., egy nagy Üvegnek 90 krajozár.

Vidéki megrendelések pontosan teljeaittetnek.
Használati utasítással ellátott könyveoske tnindjn üveggel «uaiik

TÓTH BÉLA
gyógy tára és illatszerraktára Dehreozenbun (Tisza palota).
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Apró hirdetések.
Díja 10 szóig 40 fillór, minden további 
szó 4 fillér; vastagabb betűkből nyomtatott 

szó 4 kr., 8 fillór.
Levélben! tudakozódásokra pontosan vála­

szolunk, ha a szükséges posta-bélyeg 
heküldetik.

Apró hirdetések előre fizetendők.

SzPPfl'í ül 6 laPra figyelmeztetett fekete 
" ruhás urinő tudassa velem, 

hogy miko és hol találkozhatnék vele. Levelét 
„magas szőke“ czimen e lap kiadóhivatalába 
küldje.

Ebédlő-szekrény
kerestetnek megvételre. Czim a kiadóhi­
vatalban.

kérem vegye át levelét a 
főpostán.Ibolya,

Yost-irógép J-
Czim a kiadóban.

lányos áron eladó.

Kisebb udvari lakosztály aug. 1-től. 
Miklós-u, 34 sz. a. kiadó.

r tV"V a8yES varróleány felvétetik Vízvári 
J Ignácxnál Dégenfeld-tór.

Négy glóbus-lámpa kerestetik azonnali 
megvételre. Cim a kiadóhivatalban.

megTételro egy kicsi könnyű 
I1C1C8C1V 4 kerekű kézi szekeret. Gö- 
czey István füszerkereskedő Hunyady-ulcza 26.
FI ti no in It sze8z legerősebb 1 liter 
UeildlU! dll üvegnélkül 20 kr. Kap­
ható Czeglédy és Polgárnál.

Eladó házak:
Péterfia-utcza 45. szám.
Arany János-ütcza 60 • szám. 
Csapó-utcza 31. szám.
Homok utcza 124. szám.

Feltételek megtudhatók a Debreczeni Első 
Takarékpénztár titkárjánál

prriri liír»*» Sesta kerti bor eladó Pó- 
liléi terfia-utcza 65. szám alatt.

KinHn 8arzon lakás, szép világos, magas 
nidllU egészséges két szobás udvari lakás, 
előszoba, mellékhelyiség és vízvezetékkel szept. 
1-re. Ugyanott egy négy szoba és mellék 
helyiségekből álló lakás kiadó. Piacz-u. 7. sz.

H ál íírvprpta (Koseath-utcza 31 
[jd£ dl V Id vs. gzámu) folyó évi
Augusztus hó 6-án délután 3 órakor a deb­
reczeni kir törvényszéknél; feltételek meg­
tekinthetők ugyanott és Dr. Kocsár Gábor 
ügyvéd ur irodájában Szent-anna u.

Katonakeztyük tisztitását
favitással agyütt párjál 8 árért, glasr keity k 
isziitásáé jutányos érért vállalom. Péti fi* 
ntczs 37. sz.

Olcsón eladók:
2 kirakat és egy 

ajtó —
tükör-üveg és vasrcdönynyel,

S nagy läzlet fölé "való

függöny, gépezettel.
M Lajos fiai ezégiél.

Debreczeni Újság

műhely áthelyezés.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönsé­

get, hegy Gólya utcza 15 sz. alatt fennallló

sukMü és féiyarólé
műhelyemet tetemesen megnagyobbítot­

tam s azt
Q-ólya-utcza 17. szám, alatt

saját házamba helyeztem át.
Amidőn ezt a t. közönség szives tudo­

mására hozni szerencsém van, megköszönöm 
az eddigi szives pártfogást, amelyben része­
síteni a jövőben is méltóztassék tisztelettel:

Dilién János,
szobafestő és fénymázoló.

Debreczen, Gólya utcza 17. sz (saját ház.)

Artézi és szivattyús 
kutak fúrására

községek, gyárak, gazdaságok és magánosok 
részére, valamint saját készitményű szivattyúk 
elállítására és javítására jutányos feltétek 

mellett ajánlkozik

Guró Lőrinci
kutfuró-mester és vállalkozó, ki 16 

év lefolyása alatt
1220-nál több sikerült fúrt 

kutat létesitett. "Vü
Megrendelések czimemre Debreczen 

Varga-utcza 20 ik szám intézendők.

1902 julius 2 5.

Értesítjük az érdekelt közön­
séget, hogy újonnan s teljesen a 
mai kor igényeinek berendezett

Hordó-gyárunk
immár teljesen elkészült, s hogy 
rendeléseket bármily mennyiségű 
és nagyságú hordókra már el­
fogadunk. ................

Gömori faipar részvény- 
társaság

Pelsücz.

Jánossy József 
és Társánál

Leszámított határozott árakou 
beszerezhetők:

Batistok, Zeffirek, áttörött mosó 
kelmék, Cosmanosi színtartó 
Indisch foulard szavana, Dou- 

sches satinnok.
Több ezer méter maradékok
== féláron-

Főtér, a fötőzsde mellett.

ö
»-áruház Debrecenben.

Áruházam megtekintésére meghívom s t. közönséget, ahol a legdivatosabb és legtartó­
sabb czipöt k aphat. Tisztító bökenöcsöt minden bevásárlásnál ingyen adok. 10 frtnyi 
bevásárlásnál franco küldök. Bornyu bőrből eugo vagy fűzős lábbeli . 240—260—280.
Zerge bőrből eugos, fűzős vagy gombos ...................................................  280 300—360.

„ „ keztyüszárral eugos, fűzős V. gombos ...... 360 - 400—480.
Párisi Sovro eugos, fűzős v. gombos......................................................... 460 - 660— 660.
Sevró iabk keztyüszárral eugos v. fűzős.............................................  800— 350—870.
Lasting eugos selyem cuggal............................ .................................. 210

Bornyu bőrből s ma vagy betéte* lábbeli...................................  240.
Karlsbádi tükör bőrből keztyüszárral eugos vagy Bergsteiger . . . 350 390—460.
Párisi Sevró eugos vagy Bergsteiger....................................... ..... . 600- 660--600.
Maiéi Lakk eugos vagy Bergsteiger........................................................  450 550-
Sárga Bornyubőr eugos vagy Bergsteiger.............................................  850—400—460.
Konkurenczia ki van zárva. Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telj csittéi­

nek, Nem tetszés esetén a czipöt kicserélem, vagy a pénzt visszaadom.

Üv Zsigmond és Társa

féri
cipők

MIHALOVITS J. gyógyszertára
-A. „Kigyó -hoz TDeT3reozs«3iixTberx.

AjéSualjei:
HAEMAT-ARCZPORÁT (ponder)

mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s nem rontja az arozbőrt. Kitür ő 
illatú, teljesen ártalmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik bármilyen arcz, 
vagy rizsporral Jól tapad s igen jól fed.

A Harmat Cróme a Harmat ezappanal együtt használva az arezbőrt üdévé, 
széppé teszi s megóvja a megránczosodástól.

(Kapható 3 színben fehér, rózsa s créme színben) minta doboz Harmat pon­
der ára 50 fillér. Nagy doboz ára 1 kor. és 2 kor.

.A-j&:n.ljsi. továbbá « kővetkező arozporáit; 
BEBLINI FETTPOUDER (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillór, nagy doboz ára 1 
korona s 1 kor. 60 fillór.
VELÜTIN POUDEB (3 féle színben) kis dnboz 60 fill, nagy doboz 4 korona.

Debreczen, 1902 Nyomatott a város könyvnyomdájában.
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